
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 

Перед использованием, внимательно прочтите и изучите данное руководство. 
Соблюдайте правила техники безопасности при работе с устройством.

РУКОВОДСТВО 
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

КОМПАКТНЫЙ ДУХОВОЙ ШКАФ С СВЧ 

 OE 449 PDWK 
 OE 449 PDBK 
 OE 449 PDXK 

OE 449 PDBK Black Edition  
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Уважаемый покупатель! 

Поздравляем вас с покупкой. Наши продукты чрезвычайно просты в использовании и в 
высшей степени эффективны. Ознакомившись с этим руководством по эксплуатации, вы 
сможете с легкостью пользоваться нашим духовым шкафом. 

До того как этот духовой шкаф был упакован и отправлен в продажу, он был всесторонне 
проверен с точки зрения безопасности и работоспособности 

Цель данного руководства — научить вас пользоваться этим устройством. Мы убедительно 
просим до начала использования духового шкафа внимательно прочитать руководство по 
эксплуатации во избежание возможных несчастных случаев. 

Не выбрасывайте руководство по эксплуатации и держите его в надежном месте, чтобы вы 
в любой момент могли к нему обратиться. 

Во избежание возможных несчастных случаев необходимо в точности соблюдать инструк-
ции, приведенные в настоящем руководстве. 

Это устройство необходимо использовать строго по назначению, то есть для приготовле-
ния, размораживания и подогрева пищи в домашних условиях. Использование этого духо-
вого шкафа для каких-либо иных целей может быть опасным и привести к его преждевре-
менной поломке. 

• Во время использования духовой шкаф сильно нагревается и остается горячим в течение 
некоторого времени после использования.  

• Ни в коем случае не прикасайтесь к нагрева-тельным элементам внутри духового шкафа. 

• Дверца духового шкафа может сильно нагреваться во время работы. 

• Не забывайте выключать устройство после использования. 

• Следите, чтобы дети не приближались слишком близко к устройству во время его работы 
и в течение некоторого времени после его выключения. 

• Во время работы держите дверцу духового шкафа закрытой.  
  

ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ 
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ПРАВИЛА ТЕХНИКИ БЕЗОПАСНОСТИ  
• Перед первым использованием духового шкафа внимательно прочтите все инструкции. 

• Выполните инструкции, относящиеся к использованию духового шкафа в первый раз. 

• Регулярно очищайте духовой шкаф. 

• Удаляйте все следы разлившейся жидкости сразу же после их образования. 

• Доставая решетки и противни из духового шкафа, всегда используйте специальные пер-
чатки/рукавицы для духовки. 

• Не позволяйте детям приближаться к работающему духовому шкафу. 

• Не допускайте образования слоя жира или растительного масла в сковороде-гриль, на 
противнях или на дне духового шкафа. 

• Не ставьте кухонные принадлежности или тарелки непосредственно на дно духового  
шкафа. 

• Во время приготовления всегда держите дверцу духовки закрытой. 

• При приготовлении жирной пищи на гриле всегда используйте сковороду-гриль. 

• Не закрывайте сковороду-гриль или стенки духового шкафа алюминиевой фольгой. 

• При выполнении любых работ по очистке и техническому обслуживанию обязательно от-
ключайте духовой шкаф от электросети. Если духовой шкаф недавно использовался, до-
ждитесь его полного остывания. 

• Не используйте абразивные чистящие средства или порошки, которые могут поцарапать 
поверхность устройства. 

• Во время готовки всегда следите, чтобы дверца была полностью закрыта. Таким образом 
уплотнитель дверцы работает максимально эффективно. 

• Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать внутренние компоненты духового шкафа. 

• При открывании дверцы духового шкафа из него может выходить пар. Отойдите на шаг 
назад и подождите, пока пар не рассеется. 

• Горячая жидкость, скопившаяся в поддоне для стекания жидкости, может перелиться че-
рез край, поэтому во избежание возможных травм соблюдайте осторожность при откры-
вании духового шкафа. 

• Остерегайтесь горячего пара и не касайтесь горячих стенок духового шкафа. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Во время использования устройство сильно нагревается. Ни в коем случае не 
прикасайтесь к нагревательным элементам внутри духового шкафа и внешним 
нагревающимся поверхностям.  
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• Не подпускайте детей младше 8 лет близко к устройству или держите их под постоянным 
наблюдением. 

• Это устройство могут использовать дети в возрасте 8 лет и старше, лица со сниженными 
физическими, сенсорными или умственными способностями, а также лица, обладающие 
недостаточным опытом и знаниями, при условии, что они находятся под наблюдением 
или же получили все необходимые инструкции по безопасному использованию устройст-
ва и понимают возможные опасности. Не допускайте, чтобы дети играли с этим устройст-
вом. Чистка и техническое обслуживание устройства могут выполняться детьми, но толь-
ко под наблюдением взрослых. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ  

Во избежание опасности поражения электрическим током перед заменой лампы 
освещения убедитесь, что устройство отключено от сети. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Поворотный стол можно использовать только в режиме СВЧ-печи. В любом 
ином режиме поворотный стол необходимо извлечь из духового шкафа. 

 

Разумное потребление электроэнергии не только экономит ваши 
средства, но и помогает защищать окружающую среду. Поэтому давайте 
экономить электроэнергию. Для этого: 

• Убедитесь, что дверца духового шкафа плотно закрыта. 

• Потеря тепла может происходить через загрязненные места на уплот-
нителях дверцы. Незамедлительно вытирайте любые загрязнения. 

  

ЭКОНОМИЯ ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ 
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ОПИСАНИЕ УСТРОЙСТВА  
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ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ  

Защитная упаковка использовалась для защиты устройства от повреждений при транспор-
тировке. 

После извлечения устройства из упаковки утилизируйте все ее элементы таким образом, 
чтобы не допустить ущерба для окружающей среды. 

Все материалы, использованные для упаковки устройства, экологически безопасны, пол-
ностью пригодны для переработки и помечены соответствующими символами. 

ОСТОРОЖНО 

Во время извлечения устройства из упаковки все упаковочные материалы 
(полиэтиленовые пакеты, элементы из пенопласта и т. д.) следует держать в 
недоступных для детей местах. 

Это устройство можно установить под столешницу или в колонну (открытую или закрытую) 
с соблюдением всех требований к размерам при установке в нишу. Разместите духовой 
шкаф по центру ниши, чтобы между ним и стенками ниши оставался зазор не менее 10 мм. 
Шкаф, в который будет устанавливаться устройство, должен быть изготовлен из термостой-
ких материалов (или иметь термостойкое покрытие). Для большей надежности закрепите 
духовой шкаф в нише двумя винтами через отверстия в его боковых панелях. 

Если устройство предстоит установить под столешницу, необходимо снять верхнюю декора-
тивную планку (если таковая имеется под столешницей), чтобы обеспечить свободное дви-
жение воздуха вокруг духового шкафа. 

Если духовой шкаф находился на холоде, не используйте его сразу же после перемещения 
на кухню, поскольку образовавшийся конденсат может привести к его повреждению. Подо-
ждите приблизительно 1–2 часа и только потом включайте. 

 

ИЗВЛЕЧЕНИЕ ИЗ УПАКОВКИ 

ТРЕБОВАНИЯ К МЕСТУ УСТАНОВКИ 
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

Все электромонтажные работы должны выполняться электриком, имеющим 
достаточные квалификации и разрешения. Не вносите никакие изменения в 
схему электропитания. 

• До подключения к электросети убедитесь, что напряжение, указанное на паспортной таб-
личке, соответствует напряжению в сети электропитания. 

• Длина шнура электропитания должна составлять не менее 1,5 м. 

• Провод заземления необходимо подключить таким образом, чтобы он отсоединялся по-
следним в случае, если фиксатор кабеля в клеммной коробке оторвется или сломается. 

• При размещении шнура электропитания позади духового шкафа проследите, чтобы он не 
касался задней панели, которая нагревается во время работы. 

• Необходимо использовать силовой кабель правильного размера. Используйте кабель с 
маркировкой H05VV-F3 x1,5 mm2. Заземляющий провод должен быть немного длиннее 
остальных проводов. 

• В системе стационарной электропроводки необходимо установить с соблюдением всех 
правил монтажа электропроводки устройство отключение от электросети с зазором меж-
ду контактами на всех полюсах, обеспечивающее полное отключение духового шкафа в 
случае перенапряжения в сети.  

  

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ 
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ПОРЯДОК РАБОТЫ  

До первого использования духового шкафа рекомендуется вымыть его водой с мылом, не 
подключая к электросети. После этого тщательно протрите его чистой влажной тряпкой, 
извлеките из камеры все аксессуары и включите его в режиме гриля на максимальной 
температуре на 30 минут. При этом может появиться слабый неприятный запах, вызванный 
сгоранием остатков масла, оставшихся на элементах духового шкафа после производства. 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Температура Время Функции

 

А: таймер C: освещение 
B: выбор температуры D: старт/пауза 

 
Время  Время приготовления 

 
Таймер  

Время окончания 
приготовления 

ПЕРВОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 

ЭЛЕКТРОННАЯ ПАНЕЛЬ ВЫБОРА ПРОГРАММЫ 
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• Подключите духовой шкаф к сети электропитания и включите его. 

• Поверните ручку выбора функций, чтобы выбрать нужный режим. 

• На дисплее отображается стандартная температура для этого режима. 

• Нажмите кнопку  для подтверждения. 

• Чтобы выключить духовой шкаф, поверните ручку в положение . 

ВНИМАНИЕ 

Чтобы полностью выключить устройство, например, для его очистки, необходи-
мо отключить его от сети питания с помощью автоматического выключателя. 

• Поверните ручку выбора функций, чтобы выбрать нужный режим. 

• На дисплее отображается и начинает мигать стандартная температура для этого режима. 

• Один раз нажмите кнопку температуры , чтобы перейти в режим настройки температуры. 

• Для изменения температуры поворачивайте ручку температуры. 

• Нажмите кнопку , чтобы подтвердить выбранную температуру. 

• Духовой шкаф начинает работу. 
 

Значок Функция Напря-
жение 

Стандартная 
температура 

°C 

СВЧ-
мощность 

(Вт) 

Стандартное 
время (мин) 

Допустимый 
диапазон 

температур 

Диапазон 
изменения СВЧ-

мощности 

 
Выкл. I I I I / / 

 
СВЧ-печь 1654 Вт I 800 1 / 100–900 Вт 

 
СВЧ + Гриль 1654–1750 

Вт 180 400 10 110–180 °C 200–600 Вт 

 

СВЧ + задний 
нагрев 

+конвекция 

1654–2850 
Вт 180 400 10 110–200 °C 200–600 Вт 

 
Верхний гриль 1750 Вт 180 I По умолчанию 50–250 °C / 

 

Задний нагрев 
+ конвекция 2850 Вт 180 I По умолчанию 50–250 °C / 

ВКЛЮЧЕНИЕ И ВЫКЛЮЧЕНИЕ ДУХОВОГО ШКАФА 

ВЫБОР ФУНКЦИИ И НАСТРОЙКА ТЕМПЕРАТУРЫ 

ФУНКЦИИ 
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Чтобы настроить время на часах, ручка выбора функции должна находиться в положении 
выключения ( ). 

• При подаче электропитания на устройство на дисплее отображается значение «12:00». 

• Нажмите кнопку настройки часов . Значение времени «12:00» начнет мигать. 

• Для изменения времени поворачивайте ручку температуры. 

• Нажмите кнопку  для подтверждения. Если ее не нажать, устройство выйдет из режима 
настройки времени через 5 секунд. 

• Когда ручка выбора функции находится в положении выключения ( ), дважды нажмите 
кнопку часов  (если духовой шкаф работает, то нужно нажать эту кнопку три раза). При 
этом на дисплее отображается значение «00:00» и начинает мигать индикатор . 

• Для изменения времени поворачивайте ручку температуры. 

• Нажмите кнопку  для подтверждения. 

ПРИМЕЧАНИЕ 

Чтобы отменить таймер, задайте время «00:00».  
По завершении обратного отсчета времени на таймере подается звуковой сигнал 
и начинает мигать индикатор . 
Чтобы отменить звуковой сигнал, нажмите любую кнопку, или же он прекратится 
автоматически через 120 секунд. 

В полуавтоматическом режиме можно задать время начала и окончания работы. По 
достижении заданного времени духовой шкаф отключается и подается звуковой сигнал. 

• Один раз нажмите кнопку . Начинает мигать символ времени приготовления . 

• Задайте длительность приготовления, поворачивая ручку температуры. 

• Нажмите кнопку  для подтверждения. Загорится индикатор времени приготовления . 

• По истечении настроенного времени приготовления духовой шкаф завершает работу и 
подается звуковой сигнал.  

• Чтобы отключить звуковой сигнал, нажмите любую кнопку. Он отключится автоматически 
через 120 секунд. 

НАСТРОЙКА ВРЕМЕНИ НА ЧАСАХ 

ТАЙМЕР 

РАБОТА В ПОЛУАВТОМАТИЧЕСКОМ РЕЖИМЕ 
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Настроив длительность приготовления, кнопкой  теперь можно задать, когда следует 
закончить приготовление. 

• Трижды нажмите кнопку . Начинает мигать символ времени окончания приготовления 
. 

• Задайте время окончания приготовления, поворачивая ручку температуры. 

• Нажмите кнопку  для подтверждения. Загорается индикатор времени окончания приго-
товления . Заданное значение продолжает отображаться на дисплее. 

• Духовой шкаф завершает работу при наступлении заданного времени окончания. Подает-
ся звуковой сигнал, начинают мигать значки времени приготовления  и температуры. 

• Нажмите любую кнопку, чтобы отключить звуковой сигнал. Или же он автоматически 
отключится через 120 секунд. 

Пример 

Сейчас 14:00. Если задать длительность приготовления 1 час, то приготовление завершится 
в 15:00. Если не изменять время окончания приготовления и просто нажать кнопку , то 
духовой шкаф завершит работу в 15:00. 

Если ручкой температуры задать время окончания приготовления 15:30 и нажать кнопку  
для подтверждения, то духовой шкаф начнет работать в 14:30 и отключится в 15:30. 

Диапазоны длительности приготовления и времени окончания приготовления 

• Диапазон времени приготовления: 0 < t ≤ 10 ч. 

• Диапазон времени окончания приготовления:  

текущее время < время окончания приготовления ≤ текущее время + 10 ч. 

• Время окончания приготовления = текущее время + время приготовления 

После сохранения этих настроек отображается время окончания приготовления, текущее 
время не отображается. 

Рекомендуем понаблюдать за процессом приготовления в первые несколько раз и убедить-
ся, что время и температура подходят для вашего блюда. 

После этого эти значения можно подкорректировать, чтобы не блюдо было готово, но при 
этом не готовилось слишком долго. 

• Диапазон времени в режиме микроволновой печи: 0 < t ≤ 90 мин.  

РАБОТА В АВТОМАТИЧЕСКОМ РЕЖИМЕ 
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• Когда духовой шкаф включен, нажмите кнопку , чтобы включить/выключить 
освещение. 

• Освещение автоматически зажигается, когда духовой шкаф начинает нагрев, и гаснет 
автоматически через 1 минуту. Его можно включить или выключить в любой момент 
кнопкой . 

• Если выключить духовой шкаф, то значения времени приготовления ( ) и времени окон-
чания приготовления ( ) сбрасываются. 

• Если изменить значение температуры во время работы, обратный отсчет времени приос-
танавливается. Нажмите кнопку , чтобы его возобновить. 

• Если одновременно нажать нескольких кнопок, они не сработают. 

• Если изменить режим во время работы духового шкафа, обратный отсчет времени оста-
навливается. 

ПРИМЕЧАНИЕ  

• Нажимайте сенсорные кнопки на панели управления коротким быстрым 
касанием. 

• Следите, чтобы ваши пальцы и кнопки были сухими. 

Если открыть дверцу духового шкафа во время работы, на дисплее начинает мигать текст 
«door» (дверца). После закрывания дверцы он гаснет. 
  

ОСВЕЩЕНИЕ ДУХОВОГО ШКАФА 

КОНФЛИКТ ФУНКЦИЙ 

ФУНКЦИЯ КОНТРОЛЯ ДВЕРЦЫ 
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Поворотный стол (A) вращается и обеспечивает равномерное приготовление пищи, то есть 
вам не придется останавливать программу и поворачивать пищу вручную. Поворотный стол 
вращается в обоих направлениях. Он также может служить в качестве посуды для приготов-
ления. После применения извлеките поворотный стол из духового шкафа, используя спе-
циальные зоны доступа, предусмотренные на дне камеры. 

Если поворотный стол не вращается, убедитесь, что все детали поворотного стола и меха-
низм установлены правильно. Ни в коем случае не пытайтесь вращать поворотный стол 
рукой. Это может привести к повреждению механизма привода (B) и аннулированию гаран-
тии. Необходимо также убедиться, что ничего не препятствует движению направляющих 
роликов (С). 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОВОРОТНОГО СТОЛА 
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ЧИСТКА И ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Для получения лучшего доступа к камере духового шкафа для его очистки можно снять 
дверцу. 

Для этого сначала поверните фиксирующий рычаг на петле вверх. Слегка прикройте дверцу, 
приподнимите ее и потяните на себя. Чтобы установить дверцу обратно в духовой шкаф, 
выполните эту процедуру в обратном порядке. При установке дверцы на место проследите, 
чтобы выемка на петле правильно совпала с выступом на держателе петли. Установив 
дверцу на место, осторожно опустите фиксирующий рычаг вниз. Если этого не сделать, он 
может повредить петлю при закрывании дверцы. 

Отвинтите два винта, расположенные на нижнем 
торце дверцы. Осторожно извлеките стекло. 
Вымыв стекло, вставьте его на место и закрутите 
винты. 

Используйте только неабразивные чистящие средства. 
Абразивные чистящие средства (включая средства 
«CIF») могут поцарапать поверхность устройства и 
удалить изображения на панели управления. Не 
используйте хлорсодержащие или кислотные 
чистящие средства. 

Незамедлительно удаляйте с поверхности любые 
разлившиеся жидкости, особенно кислотные или 
щелочные (лимонный сок, уксус и т. д.). 

СНЯТИЕ ДВЕРЦЫ 

Поворот фиксирующего рычага петли Снятие дверцы 

ИЗВЛЕЧЕНИЕ СТЕКЛА ДУХОВОГО ШКАФА 

ОЧИСТКА 
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Для эффективной очистки деталей из нержавеющей стали просто промойте поверхность 
слабым водным раствором мягкого моющего средства, а затем высушите ее до блеска 
чистой тряпкой. Можно использовать специальные чистящие средства для изделий из не-
ржавеющей стали. 

Рекомендуется очищать внутренние поверхности духового шкафа после каждого использо-
вания с применением подходящих чистящих средств, особенно если во время готовки что-
нибудь пролилось. Противни и решетки можно доставать и мыть вручную или в посудо-
моечной машине. 

При регулярном использовать гриль не требует очистки, поскольку все попавшие на него за-
грязнения сгорают при высокой температуре. При этом потолок духовки может требовать 
регулярной очистки. Мойте его теплой водой, чистящим средством и губкой. Если гриль не 
используется регулярно, его следует включать на 10 минут раз в месяц, чтобы сжечь любые 
загрязнения и снизить риск возникновения пожара. 

ВНИМАНИЕ 

• Не используйте для очистки этого устройства пароочиститель.
• Не храните в духовом шкафу легковоспламеняющиеся материалы.
• Не допускайте скопления жира или крошек еды по периметру дверцы.

ВАЖНО! 

При правильной установке это устройство соответствует всем требованиям по 
обеспечению безопасности, предъявляемым к изделиям такого типа. Однако 
соблюдайте осторожность при необходимости выполнять какие-либо операции 
с задней или нижней панелью устройства. Конструкция духового шкафа не 
предполагает контакта с этими поверхностями, и там возможны острые или 
неровные края, которые могут стать причиной травмы. 

РЕКОМЕНДАЦИИ ПО УХОДУ ЗА НЕРЖАВЕЮЩЕЙ СТАЛЬЮ 

КАМЕРА ДУХОВОГО ШКАФА 

ГРИЛЬ 
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УТИЛИЗАЦИЯ 

 Утилизировать отслужившее свой срок устройство вместе с обычными 
бытовыми отходами недопустимо. Его следует сдать в пункт приемки и 
переработки электронного и электрооборудования.  

Этот символ на продукте, руководстве по эксплуатации или упаковке 
означает, что материал можно перерабатывать. 

Материалы внутри устройства пригодны для переработки и соответст-
вующим образом помечены. Вторичное использование материалов и 

других деталей из использованных приборов вносит значительный вклад в дело защиты 
окружающей среды. 

Получите информацию о подходящих вам пунктах утилизации устройства в местных орга-
нах власти. 
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

Модель 

OE 449 PDWK 
OE 449 PDBK 
OE 449 PDXK 
OE 449 PDBK Black Edition 

Номинальное напряжение 220–240 В / 50 Гц 

Номинальная мощность 2850 Вт 

Выходная мощность СВЧ 900 Вт 

Частота 
СВЧ-излучения 2450 МГц 



Дата изготовления прибора: см. торговую маркировку на приборе. 

Условные обозначения: 
2402150001(1), где 
24 – год выпуска (например, 2024 год – 24) 
02 – месяц выпуска (например, февраль – 02) 
15 – день выпуска (например, 15 число – 15) 
0001 – номер прибора 
(1) – версия прибора

Основной импортер товара Weissgauff™ в России: ООО «ГАУФ РУС». 
Адрес: 121357, г. Москва, ул. Верейская, дом 29, строение 134, комната 56 

 
 

 

 
 

 

 
 

 
 

Сделано в 
КНР.

 

На прибор предоставляется 12 месяцев гарантийного обслуживания. Детальную 
информацию о стране производства, сроке официальной гарантии и сроке службы 
продукции Weissgauff вы можете найти непосредственно в карточках товара на 
официальном сайте: www.weissgauff.ru 

Срок службы: 5 лет со дня покупки, при использовании в строгом 
соответствии

 
 

                           с настоящей инструкцией по эксплуатации и применимыми 
техническими стандартами. 

Веб-сайт: 
www.weissgauff.ru

 

Если в Вашем городе отсутствует авторизованный сервисный центр, Вам следует 
обратиться в магазин, где Вы приобрели товар, и он организует ремонт или 
замену.

 




